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מִזְמ֗וֹר1
ein–Psalm
H4210

ף סָ֥ לְאָ֫
von–Asaph
H0623

אַ֤ךְ
gewiss
H0389

ט֭וֹב
gut

לְיִשְׂרָאֵ֥ל
zu–Israel
H3478

ים אֱלֹהִ֗
Gott
H0430

י לְבָרֵ֥
zu–der–rein
H1249

ב׃ לֵבָֽ
Herz
H3824

Ein Psalm; von Asaph. Fürwahr, Gott ist Israel gut, denen, die reinen Herzens sind.

י2 וַאֲנִ֗
und–wie–ich
H0589

כִּ֭מְעַט
wenig
H4592

]נטוי[
neigte
H5186

)נָטָי֣וּ(
neigte
H5186

רַגְלָי֑
mein–Fuss
H7272

יִן אַ֗ כְּ֝
kein
H0369

]שפכה[
[ketiv:had–ausgegossen–out]
H8210

)שֻׁפְּכ֥וּ(
hatte–ausgegossen–heraus
H8210

י׃ אֲשֻׁרָֽ
mein–steps

Ich aber, wenig fehlte, so wären meine Füße abgewichen, um nichts wären ausgeglitten meine Schritte.

י־3 כִּֽ
denn–

קִנֵּ֭אתִי
ich–Krieg–envious–von
H7065

הוֹלְלִ֑ים בַּֽ
der–arrogant

שְׁל֖וֹם
der–Friede–
H7965

רְשָׁעִי֣ם
der–Gottlose
H7563

ה׃ אֶרְאֶֽ
sah
H7200

Denn ich beneidete die Übermütigen, als ich sah die Wohlfahrt der Gesetzlosen.

י4 כִּ֤
denn

ין אֵ֖
kein
H0369

חַרְצֻבּ֥וֹת
pangs
H2784

ם לְמוֹתָ֗
bei–ihr–Tod
H4194

יא וּבָרִ֥
und–fat
H1277

ם׃ אוּלָֽ
ist–ihr–body

Denn keine Qualen haben sie bei ihrem Tode, und wohlgenährt ist ihr Leib.

בַּעֲמַל5֣
in–der–Trübsal–von
H5999

אֱנ֣וֹשׁ
Mensch
H0582

אֵינֵמ֑וֹ
kein
H0369

וְעִם־
und–mit–

ם דָ֗ אָ֝
Mensch
H0120

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

עוּ׃ יְנֻגָּֽ
berührte
H5060

Nicht sind sie im Ungemach der Sterblichen, und mit den Menschen werden sie nicht geplagt.

לָכֵ֭ן6
so

תְמוֹ עֲנָקַ֣
ihr–necklace–ist
H6059

גַאֲוָה֑
Stolz
H1346

יַעֲטָף־
wraps–um–ihnen–

ית ֗ שִׁ֝
ein–garment–von
H7897

ס חָמָ֥
violence
H2555

מוֹ׃ לָֽ
für–ihnen

Deshalb umgibt sie der Hochmut wie ein Halsgeschmeide, Gewalttat umhüllt sie wie ein Gewand.

יָצָ֭א7
ging–heraus
H3318

מֵחֵלֶ֣ב
von–fat
H2459

עֵינֵמ֑וֹ
ihr–Auge

בְר֗וּ עָ֝
sie–pass–jenseits

מַשְׂכִּיּ֥וֹת
der–imaginations–von
H4906

ב׃ לֵבָֽ
der–Herz
H3824

Es tritt aus dem Fett hervor ihr Auge; sie wallen über in den Einbildungen des Herzens.

יקוּ 8 ׀יָמִ֤
sie–verspotten
H4167

וִידַבְּר֣וּ
und–redete
H1696

בְרָ֣ע
mit–Böses

שֶׁק עֹ֑
oppression
H6233

מִמָּר֥וֹם
von–auf–hoch
H4791

רוּ׃ יְדַבֵּֽ
redete
H1696

Sie höhnen und reden in Bosheit von Bedrückung; von oben herab reden sie.

שַׁתּ֣ו9ּ
sie–setzen
H8371

בַשָּׁמַיִ֣ם
in–der–Himmel
H8064

פִּיהֶם֑
ihr–Mund
H6310

וּלְ֝שׁוֹנָ֗ם
und–ihr–Zunge
H3956

הֲלַ֥ךְ תִּֽ
ging
H1980

רֶץ׃ בָּאָֽ
durch–der–Erde
H0776
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Sie setzen in den Himmel ihren Mund, und ihre Zunge wandelt auf der Erde.

׀לָכֵן֤ 10
so

]ישיב[
kehrte–zurück
H7725

)יָשׁ֣וּב(
kehrte–zurück
H7725

עַמּ֣וֹ
sein–Volk

הֲלֹ֑ם
hier
H1988

י וּמֵ֥
und–Wasser–
H4325

א לֵ֗ מָ֝
fullness
H4392

צוּ יִמָּ֥
sind–drained
H4680

מוֹ׃ לָֽ
bei–ihnen

Deshalb wendet sich hierher sein Volk, und Wasser in Fülle wird von ihnen geschlürft.

אָמְר֗ו11ּ וְֽ
und–sprach
H0559

אֵיכָ֥ה
wie

ע־ יָדַֽ
kannte–
H3045

אֵל֑
Gott
H0410

וְיֵשׁ֖
und–ist–dort
H3426

דֵּעָה֣
Erkenntnis
H1844

בְעֶלְיֽוֹן׃
in–der–meist–hoch

Und sie sprechen: Wie wüßte es Gott, und wie sollte Wissen sein bei dem Höchsten?

הִנֵּה־12
siehe–
H2009

לֶּה אֵ֥
diese
H0428

רְשָׁעִי֑ם
Gottlose
H7563

וְשַׁלְוֵי֥
und–immer–bei–ease
H7961

ם ע֝וֹלָ֗
in–der–Ewigkeit
H5769

הִשְׂגּוּ־
sie–zunehmen–

יִל׃ חָֽ
in–Heer
H2428

Siehe, diese sind Gesetzlose, und, immerdar sorglos, erwerben sie sich Vermögen.

אַךְ־13
gewiss–
H0389

יק רִ֭
in–vain
H7385

יתִי זִכִּ֣
ich–haben–bewahrte–rein
H2135

י לְבָבִ֑
mein–Herz
H3824

ץ וָאֶרְחַ֖
und–ich–haben–washed
H7364

בְּנִקָּי֣וֹן
innocence

י׃ כַּפָּֽ
mein–Handfläche
H3709

Fürwahr, vergebens habe ich mein Herz gereinigt, und in Unschuld gewaschen meine Hände.

י14 וָאֱהִ֣
und–Krieg
H1961

נָג֭וּעַ
berührte
H5060

כָּל־
alle–
H3605

הַיּ֑וֹם
der–Tag
H3117

י וְת֝וֹכַחְתִּ֗
und–mein–chastening

ים׃ לַבְּקָרִֽ
Morgen
H1242

Da ich ja geplagt ward den ganzen Tag, und alle Morgen meine Züchtigung da war.

אִם־15
wenn–

אָמַ֭רְתִּי
sprach
H0559

ה אֲסַפְּרָ֥
ich–wird–reden

כְמ֑וֹ
wie
H3644

הִנֵּ֤ה
siehe
H2009

ד֭וֹר
der–Geschlecht–
H1755

בָּנֶי֣ךָ
dein–Söhne

דְתִּי׃ בָגָֽ
ich–würde–haben–verraten
H0898

Wenn ich gesagt hätte: Ich will ebenso reden, siehe, so wäre ich treulos gewesen dem Geschlecht deiner Söhne.

אֲחַשְּׁבָה16 וָֽ֭
und–dachte
H2803

לָדַ֣עַת
zu–kannte
H3045

ֹ֑את ז
diese
H2063

עָמָ֖ל
Trübsal
H5999

]היא[
sie
H1992

)ה֣וּא(
er
H1931

בְעֵינָֽי׃
in–mein–Augen

Da dachte ich nach, um dieses zu begreifen: eine mühevolle Arbeit war es in meinen Augen;

עַד־17
bis–
H5704

אָב֭וֹא
kam
H0935

אֶל־
in–zu–
H0413

מִקְדְּשֵׁי־
der–sanctuary–von–
H4720

אֵל֑
Gott
H0410

ינָה בִ֗ אָ֝
verstand
H0995

ם׃ לְאַחֲרִיתָֽ
ihr–enden
H0319

bis ich hineinging in die Heiligtümer Gottes und jener Ende gewahrte.
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אַך18ְ֣
gewiss
H0389

בַּ֭חֲלָקוֹת
auf–slippery–stellt

ית תָּשִׁ֣
setzte
H7896

לָמ֑וֹ
ihnen

ם פַּלְתָּ֗ הִ֝
fiel
H5307

לְמַשּׁוּאֽוֹת׃
zu–ruins
H4876

Fürwahr, auf schlüpfrige Örter setzest du sie, stürzest sie hin zu Trümmern.

אֵ֤יך19ְ
wie

הָי֣וּ
Krieg
H1961

ה לְשַׁמָּ֣
ein–Verwüstung
H8047

כְרָ֑גַע
in–ein–moment
H7281

פוּ סָ֥
sie–sind–swept–weg
H5486

מּוּ תַ֝֗
sie–sind–vernichtet
H8552

מִן־
durch–von–

בַּלָּהֽוֹת׃
terrors
H1091

Wie sind sie so plötzlich verwüstet, haben ein Ende genommen, sind umgekommen durch Schrecknisse!

כַּחֲל֥וֹם20
wie–ein–Traum
H2472

יץ מֵהָקִ֑
auf–awaking
H6974

דֹנָי אֲ֝
Herr
H0136

׀בָּעִ֤יר 
in–der–Stadt
H5782

ם צַלְמָ֬
ihr–image
H6754

תִּבְזֶהֽ׃
du–wird–despise
H0959

Wie einen Traum nach dem Erwachen wirst du, Herr, beim Aufwachen ihr Bild verachten.

כִּ֭י21
denn

ץ יִתְחַמֵּ֣
Krieg–embittered

י לְבָבִ֑
mein–Herz
H3824

י וְכִ֝לְיוֹתַ֗
und–mein–kidneys
H3629

אֶשְׁתּוֹנָֽן׃
waren–durchbohrt
H8150

Als mein Herz sich erbitterte und es mich in meinen Nieren stach,

וַאֲנִי־22
und–ich–
H0589

בַ֭עַר
brutish
H1198

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

אֵדָ֑ע
kannte
H3045

הֵמ֗וֹת בְּ֝
wie–Tiere
H0929

יתִי הָיִ֥
Krieg
H1961

ךְ׃ עִמָּֽ
mit

da war ich dumm und wußte nichts; ein Tier war ich bei dir.

וַאֲנִי23֣
ich
H0589

יד תָמִ֣
beständig
H8548

ךְ עִמָּ֑
mit

זְתָּ חַ֗ אָ֝
du–haben–grasped
H0270

בְּיַד־
durch–der–Hand–
H3027

י׃ יְמִינִֽ
mein–Rechte
H3225

Doch ich bin stets bei dir: du hast mich erfaßt bei meiner rechten Hand;

בַּעֲצָתְך24ָ֥
mit–dein–Rat
H6098

תַנְחֵנִ֑י
führte
H5148

ר וְאַ֝חַ֗
und–afterward

כָּב֥וֹד
in–Herrlichkeit
H3519

נִי׃ תִּקָּחֵֽ
nahm
H3947

durch deinen Rat wirst du mich leiten, und nach der Herrlichkeit wirst du mich aufnehmen.

מִי־25
wer–
H4310

י לִ֥
haben–ich

בַשָּׁמָיִ֑ם
in–der–Himmel
H8064

וְעִ֝מְּךָ֗
und–mit

לאֹ־
nicht–
H3808

צְתִּי חָפַ֥
tun–ich–Verlangen

רֶץ׃ בָאָֽ
Erde
H0776

Wen habe ich im Himmel? Und neben dir habe ich an nichts Lust auf der Erde.

כָּלָ֥ה26
vollendete
H3615

י שְׁאֵרִ֗
mein–Fleisch
H7607

י בִ֥ וּלְבָ֫
und–mein–Herz
H3824

צוּר־
der–Fels–
H6697

י לְבָבִ֥
mein–Herz
H3824

י וְחֶלְקִ֗
und–mein–Teil

ים אֱלֹהִ֥
Gott
H0430

ם׃ לְעוֹלָֽ
Ewigkeit
H5769

Vergeht mein Fleisch und mein Herz, meines Herzens Fels und mein Teil ist Gott auf ewig.
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י־27 כִּֽ
denn–

הִנֵּ֣ה
siehe
H2009

יךָ רְחֵקֶ֣
jene–far–von–du
H7369

יאֹבֵד֑וּ
vergeht
H0006

תָּה צְמַ֗ הִ֝
du–setzen–ein–enden–zu
H6789

כָּל־
alle–
H3605

זוֹנֶה֥
der–ist–unfaithful–zu–
H2181

ךָּ׃ מִמֶּֽ
von

Denn siehe, es werden umkommen, die dir ferne sind; du vertilgst alle, die buhlerisch von dir abweichen.

׀וַאֲנִי֤ 28
und–wie–ich
H0589

רֲבַ֥ת קִֽ
der–nearness–von
H7132

ים אֱלֹהִ֗
Gott
H0430

י־ לִ֫
für–mich–

ט֥וֹב
gut

י  ׀שַׁתִּ֤
setzte
H7896

בַּאדֹנָי֣
in–Herr
H0136

יְהֹוִה֣
HERR
H3069

י מַחְסִ֑
mein–Zuflucht
H4268

ר סַפֵּ֗ לְ֝
zu–tell

כָּל־
alle–
H3605

יךָ׃ מַלְאֲכוֹתֶֽ
dein–Werke
H4399

Ich aber, Gott zu nahen ist mir gut; ich habe meine Zuversicht auf den Herrn, Jehova, gesetzt, um zu erzählen alle 
deine Taten.
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